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    ٢٠١٥كانون الأول/ديسمبر  ١٤ في قرار اتخذته الجمعية العامة

  ])A/70/506( على تقرير اللجنة السادسة بناء[
  

  بعثات  ا الموفدين فيهة وخبرائدم المتحمة الجنائية لموظفي الألاءسالم  - ٧٠/١١٤
  

  ،إن الجمعية العامة  
ــير   ــا  إذ تشــ ــؤرخ  ٥٩/٢٨١إلى قرارهــ ــارس  ٢٩المــ ــذ ٢٠٠٥آذار/مــ ــدت الــ ي أيــ

توصية اللجنة الخاصة المعنية بعمليات حفظ السلام بأن يقدم الأمين العـام للـدول الأعضـاء     فيه
في الأمم المتحدة تقريـرا شـاملا عـن مسـألة الاسـتغلال والانتـهاك الجنسـيين في عمليـات الأمـم          

  ،)١(المتحدة لحفظ السلام
يـــــة العامــــــة  إلى أن الأمـــــين العـــــام أحـــــال إلى رئـــــيس الجمع     وإذ تشـــــير أيضـــــا    

مـــن مستشـــاره عـــن الاســـتغلال والانتـــهاك الجنســـيين       تقريـــراً  ٢٠٠٥آذار/مـــارس  ٢٤ في
  ،)٢(جانب أفراد الأمم المتحدة لحفظ السلام  من

الــذي  ٢٠٠٥حزيران/يونيــه  ٢٢المــؤرخ  ٥٩/٣٠٠إلى قرارهــا  وإذ تشــير كــذلك   
ســداء المشــورة بشــأن أيــدت فيــه توصــية اللجنــة الخاصــة بإنشــاء فريــق مــن الخــبراء القــانونيين لإ

أفضــل الســبل لمباشــرة العمــل علــى نحــو يكفــل إمكانيــة تحقيــق المقصــد الأصــلي لميثــاق الأمــم      
بشكل فعلي موظفو الأمم المتحـدة وخبراؤهـا الموفـدون في بعثـات      المتحدة، أي ألا يستثنى أبداً

مـــن تبعـــات أي أعمـــال إجراميـــة ترتكـــب في مراكـــز عملـــهم وألا تفـــرض بحقهـــم عقوبـــات  
  ،)٣(مسوغ ودون مراعاة للأصول القانونية  ندو

_______________ 

ــائق )١( ــم      الوثـ ــق رقـ ــون، الملحـ ــعة والخمسـ ــدورة التاسـ ــة، الـ ــة العامـ ــة للجمعيـ  )،A/59/19/Rev.1( ١٩الرسميـ
 .٥٦ الأول، الفصل الثالث، الفرع دال، الفقرة الجزء

 .A/59/710انظر  )٢(

)، A/59/19/Rev.1( ١٩ق الرسميـــة للجمعيــــة العامــــة، الـــدورة التاســـعة والخمســـون، الملحـــق رقـــم   الوثـــائ )٣(
 (أ). ٤٠ الثاني، الفصل الثاني، الفرع نون، الفقرة الجزء
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أهميــة سياســة عــدم التســامح إطلاقــا إزاء ســوء الســلوك وارتكــاب الجــرائم  وإذ تؤكــد  
  جانب موظفي الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات،  من

بما لمـوظفي الأمـم المتحـدة وخبرائهـا الموفـدين في بعثـات مـن مسـاهمة قيّمـة           وإذ تسلّم  
  مقاصد الميثاق ومبادئه، تحقيق  في

  ضرورة تعزيز مبادئ القانون الدولي وقواعده وضمان احترامها، وإذ تعيد تأكيد  
عـدم مسـاس هـذا القـرار بامتيـازات وحصـانات مـوظفي الأمـم          وإذ تعيد أيضا تأكيد  

المتحــدة وخبرائهــا الموفــدين في بعثــات وامتيــازات وحصــانات الأمــم المتحــدة المقــررة بموجــب   
  الدولي، القانون

التــزام مــوظفي الأمــم المتحــدة وخبرائهــا الموفــدين في بعثــات  تأكيــد وإذ تعيــد كــذلك  
باحترام القوانين الوطنية للدولة المضيفة وحق الدولة المضيفة في ممارسة ولايتها الجنائية، حيثمـا  

ثــات انطبــق الأمــر، وفقــا لقواعــد القــانون الــدولي ذات الصــلة والاتفاقــات المنظمــة لعمليــات بع
  الأمم المتحدة،

أهمية تـدريب مـوظفي الأمـم المتحـدة وخبرائهـا الموفـدين في بعثـات تـدريبا          وإذ تؤكد  
  مناسبا من أجل الحيلولة دون ارتكاب أي سلوك إجرامي،

من التقارير التي تفيـد بوقـوع حـوادث تنطـوي علـى سـلوك        وإذ يساورها بالغ القلق  
، في حـال عـدم التحقيـق فيـه ومحاكمـة مرتكبيـه،       إجرامي، وإذ تدرك أن هذا السلوك من شأنه

ــاً   ــرك انطباع ــدين      ســلبياً حســب الاقتضــاء، أن يت ــا الموف ــم المتحــدة وخبراءه ــوظفي الأم ــأن م ب
  بعثات يتصرفون على أساس أنهم في مأمن من العقاب،  في

الموفـدين   ضرورة كفالة أن يعمل جميع موظفي الأمم المتحدة وخبرائهـا  وإذ تعيد تأكيد  
  ،ثات على النحو الذي يصون صورة الأمم المتحدة ومصداقيتها وحيادها ونزاهتهافي بع

 سـلبياً  على أن الجرائم التي يرتكبها هؤلاء الأفراد غـير مقبولـة وتـؤثر تـأثيراً     وإذ تشدد  
في تأدية الأمم المتحدة للولاية المنوطـة بهـا، وبخاصـة فيمـا يتصـل بالعلاقـات بـين الأمـم المتحـدة          

  ليين في البلد المضيف،والسكان المح
لأهمية حماية حقـوق ضـحايا السـلوك الإجرامـي وأهميـة ضـمان الحمايـة         وإدراكا منها  

ــة للشــهود، وإذ تشــير إلى اتخــاذ قرارهــا    ــؤرخ  ٦٢/٢١٤الكافي  كــانون الأول/ديســمبر  ٢١الم
تـهاك  المتعلق باستراتيجية الأمم المتحدة الشاملة لمساعدة ودعم ضحايا الاسـتغلال والان  ٢٠٠٧

  الجنسيين من جانب موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها،



A/RES/70/114 المساءلة الجنائية لموظفي الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات 
 

3/9 

  على أن المساءلة الحقيقية تتوقف على تعاون الدول الأعضاء، وإذ تشدد  
على ضرورة تعزيز التعـاون الـدولي لكفالـة المسـاءلة الجنائيـة لمـوظفي        وإذ تشدد أيضا  

  الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات،
بتقرير الفريق المسـتقل الرفيـع المسـتوى المعـني بعمليـات السـلام بشـأن         تحيط علما وإذ  

ر اللاحـق للأمـين العـام    وبـالتقري  )٤(توحيد قوانا مـن أجـل السـلام: السياسـة والشـراكة والنـاس      
ــع     ”المعنــون  ــذ توصــيات الفريــق المســتقل الرفي مســتقبل عمليــات الأمــم المتحــدة للســلام: تنفي

  ،)٥(“مليات السلامالمستوى المعني بع
الـذي أنشـأت    ٢٠٠٦كانون الأول/ديسمبر  ٤المؤرخ  ٦١/٢٩إلى قرارها  وإذ تشير  

  بموجبه اللجنة المخصصة للمساءلة الجنائية لموظفي الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات،
 في دوراتها السابقة في تقريـر فريـق الخـبراء القـانونيين الـذي أنشـأه الأمـين        وقد نظرت  

والمذكرة المقدمة من الأمانـة   )٧(وفي تقريري اللجنة المخصصة )٦(٥٩/٣٠٠العام عملا بقرارها 
عن المساءلة الجنائية لموظفي الأمـم المتحـدة وخبرائهـا الموفـدين      )٩(وتقارير الأمين العام )٨(العامة

  في بعثات،
 ٦٣/١١٩ و ٢٠٠٧كانون الأول/ديسـمبر   ٦المؤرخ  ٦٢/٦٣إلى قراراتها  وإذ تشير  
ــؤرخ  ــؤرخ  ٦٤/١١٠ و ٢٠٠٨كــانون الأول/ديســمبر   ١١الم كــانون الأول/ديســمبر   ١٦الم
ــؤرخ  ٦٥/٢٠ و ٢٠٠٩ ــانون الأول/ديســــــ ــ ٦المــــــ ــؤرخ  ٦٦/٩٣ و ٢٠١٠مبر كــــــ المــــــ

 ٢٠١٢كــــانون الأول/ديســــمبر  ١٤رخ المــــؤ ٦٧/٨٨ و ٢٠١١الأول/ديســــمبر  كــــانون ٩
ــؤرخ  ٦٨/١٠٥ و ــمبر   ١٦المـ ــانون الأول/ديسـ ــؤرخ  ٦٩/١١٤ و ٢٠١٣كـ ــانون  ١٠المـ كـ

  ،٢٠١٤ الأول/ديسمبر

_______________ 

 .A/70/95-S/2015/446انظر  )٤(

)٥( A/70/357-S/2015/682. 

)٦( A/60/980. 

)؛ والمرجــع نفســه، A/62/54( ٥٤الوثــائق الرسميــة للجمعيــة العامــة، الــدورة الثانيــة والســتون، الملحــق رقــم  )٧(
 ).A/63/54( ٥٤الثالثة والستون، الملحق رقم  الدورة

)٨( A/62/329. 

)٩( A/63/260  وAdd.1  وA/64/183  وAdd.1  وA/65/185  وA/66/174  وAdd.1  وA/67/213  وA/68/173 
 .A/69/210و 
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، ٦٧/٨٨ و ٦٢/٦٣إلى أنهــا قــررت، آخــذة في الاعتبــار قراريهــا      وإذ تشــير أيضــا   
تواصل النظر، خلال دورتها السـبعين في إطـار فريـق عامـل تـابع للجنـة السادسـة، في تقريـر          أن

راء الـــدول الأعضـــاء فريـــق الخـــبراء القـــانونيين، وبخاصـــة في جوانبـــه القانونيـــة، مـــع مراعـــاة آ 
  والإحاطة علما بإسهامات الأمانة العامة أيضا،

بضرورة أن تواصل الأمم المتحدة ودولها الأعضـاء اتخـاذ خطـوات قويـة      واقتناعا منها  
فعالــة علــى وجــه الســرعة مــن أجــل كفالــة المســاءلة الجنائيــة لمــوظفي الأمــم المتحــدة وخبرائهــا   

  عدالة،الموفدين في بعثات، لما فيه مصلحة ال
  ؛)١٠(بتقرير الأمين العام تحيط علما  - ١  
ــا   - ٢   ــا أيضـ ــيط علمـ ــة      تحـ ــة للحمايـ ــدابير الخاصـ ــن التـ ــام عـ ــين العـ ــر الأمـ بتقريـ

وبالنتــائج الــتي توصــل إليهــا مكتــب خــدمات   )١١(الاســتغلال الجنســي والانتــهاك الجنســي  مــن
، )١٢(٢٠١٥أيار/مـايو   ١٥في  في تقرير التقييم الذي أعـده  التابع للأمانة العامة الرقابة الداخلية

  بما في ذلك مسألة النقص في الإبلاغ؛
بالتزام الأمـين العـام بإحالـة ادعـاءات الاسـتغلال والانتـهاك الجنسـيين         ترحب  - ٣  

الموثــوق بهــا إلى الدولــة العضــو الــتي ينتمــي إليهــا موظفــو الأمــم المتحــدة أو خبراؤهــا الموفــدون  
  اذ الإجراء المناسب؛بعثات المعنيون بالأمر من أجل اتخ  في

إزاء جميع الجرائم المدعى ارتكابها من جانب مـوظفي الأمـم    تعرب عن قلقها  - ٤  
المتحــدة وخبرائهــا الموفــدين في بعثــات، بمــا في ذلــك ادعــاءات الفســاد وغــير ذلــك مــن الجــرائم 

إزاء  قـاً المالية، وترحب في هذا الصدد بإعادة تأكيد الأمين العام على أنه لن يـتم التسـامح إطلا  
  ارتكاب أي عمل من أعمال الفساد في الأمم المتحدة؛

الأمين العام على أن يواصل كفالة تعريف جميع مـوظفي الأمـم المتحـدة     تحث  - ٥  
وظــائف ســتويات، ولا ســيما مــن يشــغل منــهم   وخبرائهــا الموفــدين في بعثــات، علــى جميــع الم  

ء الأنشطة الإجرامية، من قبيـل الاسـتغلال   الإدارة، بسياسته المتمثلة في عدم التسامح إطلاقا إزا
  والانتهاك الجنسيين والفساد؛

_______________ 

)١٠( A/70/208. 

)١١( A/69/779. 

 فاذ والمساعدة التعويضية المتعلقة بالاسـتغلال والانتـهاك الجنسـيين مـن جانـب مـوظفي      تقييم جهود الإن” )١٢(
حزيران/يونيـه   ١٢ ، بالصيغة المعـاد إصـدارها في  “المتحدة والأفراد المرتبطين بها في عمليات حفظ السلام الأمم

٢٠١٥. 
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الدول على اتخاذ جميع التدابير المناسبة لكفالة المعاقبة علـى الجـرائم    تحث بقوة  - ٦  
ــرتكبي        ــة مـ ــات ومحاكمـ ــدون في بعثـ ــا الموفـ ــدة وخبراؤهـ ــم المتحـ ــو الأمـ ــها موظفـ ــتي يرتكبـ الـ

ات والحصـانات الممنوحـة لهـؤلاء الأفـراد وللأمـم المتحـدة       الجرائم، دون المسـاس بالامتيـاز   تلك
بموجب القانون الدولي ووفقا للمعايير الدوليـة لحقـوق الإنسـان، بمـا في ذلـك الحـق في محاكمـة        

  وفق الأصول القانونية؛
جميـع الـدول علـى أن تنظـر في إرسـاء ولايـة قضـائية، إن لم تكــن         تحـث بقـوة    - ٧  

بــالجرائم، وبخاصــة الجــرائم الخطــيرة، الــتي يرتكبــها رعاياهــا  فعلــت ذلــك بعــد، فيمــا يتعلــق قــد
أثنــاء عملــهم كمــوظفين تــابعين للأمــم المتحــدة أو خــبراء موفــدين في بعثــات، علــى النحــو    في

المعروف في قوانينها الجنائية الوطنية السـارية، علـى الأقـل حيثمـا يشـكل ذلـك السـلوك أيضـا،         
لولايـة القضـائية، جريمـة مـن الجـرائم الـتي تـنص عليهـا         حسب تعريفه في قانون الدولـة المقيمـة ل  

قوانين الدولة المضيفة، وتحـث كـذلك الـدول والمنظمـات الدوليـة المعنيـة علـى تقـديم المسـاعدة          
التقنية وغيرها من أشكال المساعدة اللازمة لوضع هذه التدابير القانونية إلى الدول الـتي تطلـب   

  هذا الدعم؛
لأمم المتحدة على أن تتعاون مع بعضها بعضـا في مجـال   جميع الدول وا تشجع  - ٨  

تبــادل المعلومــات وفي تيســير إجــراء تحقيقــات مــع مــوظفي الأمــم المتحــدة وخبرائهــا الموفــدين    
ــرائم،        في ــى تلـــك الجـ ــهم علـ ــيرة ومحاكمتـ ــرائم خطـ ــوا جـ ــم ارتكبـ ــدعى أنهـ ــذين يـ ــات الـ بعثـ

ــب ــم المت     حسـ ــد الأمـ ــة وقواعـ ــها الوطنيـ ــا لقوانينـ ــاء، وفقـ ــارية،   الاقتضـ ــها السـ ــدة وأنظمتـ حـ
الاحترام التام للحق في المحاكمة وفق الأصول القانونية، وعلى أن تنظـر في تعزيـز قـدرة     ظل في

  سلطاتها الوطنية على التحقيق في تلك الجرائم والمحاكمة عليها؛
  جميع الدول على القيام بما يلي:تشجع   - ٩  
تحقيقــات الجنائيــة أو الــدعاوى تقــديم المســاعدة لبعضــها بعضــا فيمــا يتعلــق بال  (أ)  

ــم        ــها موظفــو الأم ــتي يرتكب ــالجرائم الخطــيرة ال ــة أو إجــراءات تســليم المجــرمين المتصــلة ب الجنائي
المتحــدة وخبراؤهــا الموفــدون في بعثــات، بمــا في ذلــك المســاعدة في الحصــول علــى الأدلــة الــتي    

شأن تسليم المجرمين وتبـادل  بحوزتها، وفقا لقانونها الوطني أو أي معاهدات أو ترتيبات أخرى ب
  المساعدة القانونية قد تكون قائمة فيما بينها؛

القيام، وفقـا لقانونهـا الـوطني، ببحـث سـبل ووسـائل تيسـير إمكانيـة الاسـتفادة            (ب)  
المعلومات والمواد التي يتم الحصول عليها من الأمم المتحدة لخدمة أغـراض الـدعاوى الجنائيـة     من

المتحـدة   أجـل المحاكمـة علـى الجـرائم الخطـيرة الـتي يرتكبـها موظفـو الأمـم          المقامة في إقليمها مـن 
  ؛وخبراؤها الموفدون في بعثات، مع مراعاة الاعتبارات المتعلقة بالمحاكمة وفق الأصول القانونية
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تــوفير الحمايــة الفعالــة، وفقــا لقانونهــا الــوطني، للضــحايا والشــهود في الجــرائم    (ج)  
وظفي الأمــم المتحــدة وخبراءهــا الموفــدين في بعثــات قــد ارتكبوهــا،   الخطــيرة الــتي يــدعى أن م ــ

ولغيرهم ممن يقدمون معلومات بشأن تلك الجرائم، وتيسير سبل استفادة الضحايا مـن الـبرامج   
المتعلقة بمساعدة الضحايا، دون المساس بحقـوق المـدعى عليـه بارتكـاب الجريمـة، بمـا فيهـا الحـق         

  ية؛محاكمة وفق الأصول القانون  في
القيام، وفقا لقانونها الوطني، ببحث سـبل ووسـائل الاسـتجابة بالقـدر الكـافي        (د)  

لقــدرتها  للطلبــات المقدمــة مــن الــدول المضــيفة لمــدها بمــا يلــزم مــن دعــم ومســاعدة تعزيــزاً          
إجراء تحقيقات فعالة فيما يتعلـق بـالجرائم الخطـيرة الـتي يـدعى أن مـوظفي الأمـم المتحـدة          على

  فدين في بعثات قد ارتكبوها؛وخبراءها المو
ــاه الــدول الأعضــاء،     تطلــب  - ١٠   ــه انتب ــة توجي ــة العامــة أن تواصــل كفال إلى الأمان

الطلبــات الــتي توجــه إليهــا لتعــيين أفــراد للعمــل كخــبراء موفــدين في بعثــات، إلى أنــه ينتظــر    في
كون علـى  أي شخص يعمل بتلك الصفة أن يلتزم بمعايير رفيعة في سلوكه وتصرفاته وأن ي من

الأمانـة   علم بأن بعض أنواع السلوك قد تشكل جريمة يمكن مساءلته عنـها، وتطلـب أيضـا إلى   
العامة أن تتخذ كافة التدابير المناسبة لكي تكفل باستمرار قيام الدول المساهمة بـأفراد والمنظمـة   
بالتحقق على النحو المناسب من عدم ارتكاب جميع هؤلاء الأفراد ومـوظفي الأمـم المتحـدة في    

  السابق لأي سوء سلوك أثناء عملهم مع الأمم المتحدة؛
علـى توعيـة الـدول الأعضـاء المسـاهمة بـأفراد لكـي يعملـوا         الأمـين العـام    تحث  - ١١  

كخبراء موفدين في البعثات بضرورة توفير التـدريب المناسـب في مجـال السـلوك قبـل إيفـادهم،       
وتحث أيضا الأمين العام على أن يواصل اتخاذ تدابير عمليـة في حـدود سـلطته مـن أجـل تعزيـز       

ــ التـــدريب الحـــالي علـــى معـــايير الســـلوك في الأمـــم   ائل منـــها تـــوفير التـــدريب  المتحـــدة، بوسـ
عثــات قبــل إيفــادهم في البعثــات    لمــوظفي الأمــم المتحــدة وخبرائهــا الموفــدين في ب     التــوجيهي

  ؛فيها أثناء خدمتهم  وفي
، قرارهـــا ٦٣/١١٩ و ٦٢/٦٣، آخـــذة في الاعتبـــار قراريهـــا تؤكـــد مجـــددا  - ١٢  

ر فريـق عامـل تـابع للجنـة السادسـة،      تواصل النظـر خـلال دورتهـا الثالثـة والسـبعين، في إطـا       أن
ــانونيين   في ــق الخــبراء الق ــر فري ــدول    )٦(تقري ــاة آراء ال ــة، مــع مراع ــه القانوني ، وبخاصــة في جوانب

الأعضاء والإحاطة علما بإسهامات الأمانة العامة أيضا، وتدعو الـدول الأعضـاء إلى أن تقـدم،    
فية علـى ذلـك التقريـر، بمـا في ذلـك علـى مسـألة الإجـراءات المزمـع          لهذا الغرض، تعليقات إضا

  اتخاذها في المستقبل؛
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ــدورة الســبعين،     تحــيط علمــا  - ١٣   ــة العامــة خــلال ال ــها الأمان بالإحاطــة الــتي قدمت
وتقرر تنظيم إحاطة أخرى في الدورة الحادية والسبعين بغرض المضي قـدما في المناقشـة المتعلقـة    

كن اتخاذها للإسهام في كفالة مساءلة موظفي الأمم المتحـدة وخبرائهـا الموفـدين    بالتدابير التي يم
  في بعثات ومنع ارتكاب الجرائم في المستقبل؛

بـالجهود الـتي تبـذلها الـدول الأعضـاء مـن أجـل صـياغة مقترحـات عمليـة            تقر  - ١٤  
يــع الــدول لكفالــة مســاءلة مــوظفي الأمــم المتحــدة وخبرائهــا الموفــدين في بعثــات، وتشــجع جم  

بـين الـدورات،    مـا  تبذله من جهود في إطـار غـير رسمـي خـلال فتـرة      ما الأعضاء على مضاعفة
  من خلال تنظيم جلسات إحاطة غير رسمية؛ لا سيمابدعم من الأمانة العامة، و

إلى الأمين العام أن يحيل الادعـاءات الموثـوق بهـا فيمـا يتعلـق باحتمـال        تطلب  - ١٥  
المتحدة أو خبراؤها الموفـدون في بعثـات قـد ارتكبـوا جريمـة إلى الـدول       أن يكون موظفو الأمم 

الــتي وُجهــت تلــك الادعــاءات ضــد رعاياهــا، وأن يطلــب إلى تلــك الــدول تقــديم معلومــات      
ــرة      ــبين في الفق ــى النحــو الم ــق      ١٦مســتوفاة، عل ــا في التحقي ــه جهوده ــهت إلي ــا انت ــاه، عم أدن

ب الاقتضـاء، وعـن أنـواع المسـاعدة الملائمـة الـتي       الجرائم الخطيرة ومحاكمة مرتكبيهـا، حس ـ  في
  ترغب الدول في تلقّيها من الأمانة العامة لأغراض إجراء تلك التحقيقات والمحاكمات؛  قد

الدول على أن تزود الأمين العـام دوريـا بمعلومـات مسـتوفاة عـن كيفيـة        تحث  - ١٦  
علـم فيهـا   أعـلاه، تُ  ١٥لعام وفقا للفقرة معالجتها للادعاءات الموثوق بها المحالة إليها من الأمين ا

الخصــوص باتخــاذ أي إجــراءات تأديبيــة أو إقامــة أي دعــاوى جنائيــة،  وجــه الأمــين العــام علــى
وبنتــائج تلــك الإجــراءات أو الــدعاوى أو بأســباب عــدم الشــروع فيهــا، شــريطة ألا يتعــارض   

  على الصعيد الوطني؛القوانين الوطنية أو يخل بالتحقيقات أو الدعاوى الجارية   مع  ذلك
إلى الأمم المتحدة أن تنظـر، مـتى أشـارت تحقيقاتهـا في ادعـاءات معينـة        تطلب  - ١٧  

إلى احتمال أن يكون موظفو الأمم المتحدة أو خبراؤها الموفدون في بعثات قد ارتكبـوا جـرائم   
مــات خطــيرة، في اتخــاذ أي تــدابير ملائمــة مــن شــأنها أن تســهل إمكانيــة الاســتفادة مــن المعلو   

والمواد التي تخـدم أغـراض الـدعاوى الجنائيـة الـتي تقيمهـا الـدول، مـع مراعـاة الحـق في محاكمـة            
  الأصول القانونية؛  وفق

الأمم المتحدة على أن تتخذ، حينمـا يثبـت تحقيـق إداري تجريـه الأمـم      تشجع   - ١٨  
 في بعثــاتالمتحــدة أن الادعــاءات الموجهــة ضــد مــوظفي الأمــم المتحــدة أو خبرائهــا الموفــدين    

تســتند إلى أســاس، التــدابير الملائمــة لاســتعادة مصــداقية هــؤلاء المــوظفين والخــبراء الموفــدين    لا
  بعثات وسمعتهم، لما فيه مصلحة المنظمة؛  في
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الأمــم المتحــدة علــى أن تواصــل تعاونهــا مــع الــدول الــتي تمــارس الولايــة   تحــث  - ١٩  
 ذات الصــلة والاتفاقــات المنظمــة لأنشــطة القضــائية لتزويــدها، في إطــار قواعــد القــانون الــدولي

  الأمم المتحدة، بالمعلومات والمواد التي تخدم أغراض الدعاوى الجنائية التي تقيمها الدول؛
أجـل   أهمية وجود ثقافة تشجع المنظمة في إطارها الأفراد وتدعمهم من تؤكد  - ٢٠  

تخـذ الأمـم المتحـدة، وفقـا     ينبغـي أن ت  لا الإبلاغ عن ادعاءات وقوع جرائم، وتشدد علـى أنـه  
مــوظفي الأمــم  حــق لقواعــد المنظمــة الســارية، أي إجــراء بــوازع مــن الانتقــام أو التخويــف في

ــام غيرهــم مــن       المتحــدة وخبرائهــا الموفــدين في بعثــات الــذين يبلغــون عــن ادعــاءات تتعلــق بقي
د ضـرورة  موظفي الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات بارتكـاب جـرائم خطـيرة، وتؤك ـ   

  توفير الضمانات المناسبة منعا للانتقام؛
بالمعلومـات الـتي قدمتـها الحكومـات اسـتجابة لقراراتهـا        تحيط علما مع التقـدير   - ٢١  

 ٦٨/١٠٥ و ٦٧/٨٨ و ٦٦/٩٣ و ٦٥/٢٠ و ٦٤/١١٠ و ٦٣/١١٩ و ٦٢/٦٣
رارات، الق ـ ، وتحث الحكومات على أن تواصل اتخاذ التدابير الضرورية لتنفيـذ تلـك  ٦٩/١١٤ و

حالة الجرائم الخطيرة  بما يشمل أحكامها المتعلقة بإقامة الولاية القضائية على الجرائم، وبخاصة في
أثنــاء عملــهم كمــوظفين  المعروفــة في قوانينــها الجنائيــة الوطنيــة الســارية الــتي يرتكبــها رعاياهــا في

ل، وأن تتـيح فيمـا تقدمـه    الـدو  تابعين للأمم المتحدة أو كخبراء موفدين في بعثات، والتعاون بين
  ؛أعلاه ٧يتعلق بالفقرة  من معلومات إلى الأمين العام تفاصيل محددة عن ذلك، وبخاصة فيما

بــأن تقــدم الحكومــات تفاصــيل  ٦٩/١١٤إلى طلبــها الــوارد في قرارهــا  تشــير  - ٢٢  
 ٦٣/١١٩ و ٦٢/٦٣محــددة عــن التــدابير الــتي اتخــذتها، حســب الضــرورة، لتنفيــذ قراراتهــا         

ــه ردا٦٨/١٠٥ً و ٦٧/٨٨ و ٦٦/٩٣ و ٦٥/٢٠ و ٦٤/١١٠ و علـــى تلـــك  ، وتلاحـــظ أنـ
 كـانون الأول/ديسـمبر   ٦من الدول الأعضـاء فيمـا بـين     ٥٥رسالة من  ٩٧القرارات، وردت 

  ؛٢٠١٥تشرين الأول/أكتوبر  ١٩  و ٢٠٠٧
إلى الأمــين العــام في هــذا الصــدد أن يعــد، بنــاء علــى المعلومــات الــتي     تطلــب  - ٢٣  
ــة       ينبغــي أ ــة بإقامــة الولاي ــة المتعلق ــدول الأعضــاء، مصــنفا للأحكــام الوطني ــع ال ــرد مــن جمي ن ت

ــدين        ــابعين للأمــم المتحــدة أو كخــبراء موف ــوا كمــوظفين ت ــى رعاياهــا، مــتى عمل القضــائية عل
الجـرائم   لا سـيما بعثات، فيما يتعلق بالجرائم المعروفة في قوانينها الجنائية الوطنيـة السـارية، و   في

  نها؛الخطيرة م
إلى الأمـين العـام أن يقـدم إلى الجمعيـة العامـة في دورتهـا الحاديـة         تكرر طلبـها   - ٢٤  

 ١٥ و ١٢ و ٩ و ٧عــن تنفيــذ هــذا القــرار، وبخاصــة فيمــا يتعلــق بــالفقرات  والســبعين تقريــراً
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ــواردة     ١٦ و ــتنادا إلى المعلومـــات الـ ــذه، اسـ ــة تعتـــرض تنفيـ ــاكل عمليـ ــلاه، وعـــن أي مشـ أعـ
  مانة العامة؛الحكومات والأ  من

طريـق   إلى الأمين العام أن يحسن أساليب الإبلاغ وأن يوسع نطاقه عـن  تطلب  - ٢٥  
 ١٥الحــالات الــتي أحيلــت فيهــا ادعــاءات موثــوق بهــا عمــلا بــالفقرة ب لقــةعالمتتــوفير المعلومــات 

، ٢٠٠٧/يوليـه  تموز ١بشأن جميع الإحالات منـذ   ١٦أعلاه، والمعلومات الواردة عملا بالفقرة 
على كيان الأمـم المتحـدة المعـني بـالأمر، وسـنة الإحالـة،        لى أن يقتصر فحوى تلك المعلوماتع

ومعلومات عن نوع الجريمة، وموجز للادعاءات، والمرحلة الـتي بلغتـها التحقيقـات، وإجـراءات     
يتصـل منـها بالأشـخاص المعنـيين الـذين       مـا  المحاكمة والإجراءات التأديبية المتخـذة، بمـا في ذلـك   

ــازل     غــاد ــة الــتي يعملــون فيهــا أو انتــهت خدمتــهم في الأمــم المتحــدة، وأي طلبــات تن روا البعث
الحصـانة، حسـب الاقتضـاء، ومعلومـات عـن العوائـق المتعلقـة بالولايـة القضـائية أو وسـائل            عن

ذلك مـن العوائـق الـتي تحـول دون إجـراء المحاكمـة، مـع القيـام في الوقـت نفسـه            غير الإثبات أو
  ؛ة الضحايا واحترام حقوق الأشخاص موضوع الادعاءاتبحماية خصوصي

ــرر  - ٢٦   ــبعين     تقـ ــة والسـ ــدورتها الحاديـ ــال المؤقـــت لـ ــدول الأعمـ ــدرج في جـ أن تـ
  .“المساءلة الجنائية لموظفي الأمم المتحدة وخبرائها الموفدين في بعثات”المعنون   البند

  
  ٧٥الجلسة العامة 

  ٢٠١٥كانون الأول/ديسمبر  ١٤
 


